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Abstract  

 Muslims in Andalusia took great care in building their civilization 

in Andalusia, which is considered one of the most important scientific 

centers for transmitting Islamic heritage to Europe. Human civilization in 

general is an intellectual heritage and a shared product among all nations 

throughout history, and each nation has its own contributions and merits. 

This is particularly true of the role played by translation into Arabic 

during the Arabs' presence as conquerors of Andalusia. During their stay 

there, until Andalusia fell to the West and they were forced to leave, 

scientific life flourished and civilization developed in all its fields. It 

became a heritage worthy of preservation and learning for all of us, both 

Muslims and those who came after. It was a civilization of diverse 

cultures, especially since books, with their thought and awareness, were 

the true vessel of human civilization and the means by which 

communication took place between different peoples. Therefore, 

"translation" was like a bridge that connected two different civilizations, 

despite their coexistence in a common geographical environment. This, if 

it indicates anything, indicates that the Islamic religion is a religion of 

tolerance and openness to different cultures. Civilizations, and through 

this research it became clear that the Arab scholars, who were the first to 
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translate, had influenced others, which caused a European renaissance in 

the Western world after they realized their ignorance and backwardness 

far from the light of the Andalusian Arab civilization, where they were 

called to send scientific missions to take that knowledge from its scholars, 

and this confirms the love of the Andalusians for science and not 

preferring it over others, but rather honoring others because what is 

known about the Arab Islamic civilization is what distinguished it from 

others is its teaching of science and not concealing it with care and 

sincerity, no matter who took it from it. As a result, scientific translations 

of the Greek heritage moved to Europe. 

 ممخص
اهتل ا مسلمون فة الأند ا اهتم مً  كبيراً فة بن ب لام رتهل فة الأند ا وا تة تاتبر من 

ا لامدد رل اونسدد نية   مددة هددة   اوسددلمة ى ددر أوربدد  لايددثل انأهددل ا مراكدد  ا الميددة  نقدد  ا تددراث 
تراث فكدري وانتد م مردتري بدين جميدم الأمدل  لدر معتلد  ا ا دور و كد  امدة اسده م ته  وفمدله  
فدة ل ددي ل اسديم  ا دددور ا ددلي  ابتد  ا ترجمددة  لبددة ا اربيدة بتواجددد ا اددرد فد تلاين  لددبلد الأند سددية 

ط الأنددد ا بيددد ا بددرد وا عددروم  نهدد  هسددراً ك نددلا هددد ا دهددرلا ف ددة فتددرل اهدد متهل هندد ي  لاددين سددقو 
ا لاي ل ا المية وتطدورلا ا لامد رل فدة ردتر مج اتهد  فل دبلالا تراعدً  جدديراً بد  تل  ل  وا دتالل  كد  
مند  ي مسددلمين و اسدب د ا ددلين جد بوا مددن باددل فقددد ك ندلا لامدد رل متنو دة الأجندد ا اسدديم  وان 

هد ك ندلا ا و د ب ا لاقيقدة  للامد رل اونسد نية وا وسديلة ا تدة تدل  وو ة  ا كتد بم  تلاتوي  من فُكر
به  اات    بين معتل  ا بررل و لي  فقد ك ندلا   ا ترجمدة   ك  جسدر ا دلي ربدط بدين لامد رتين 
معتل تين رغل تا يره  فة جو جبرافة مرتري و هلا ىن د   لر ردةب ل فيدد   لدر كدون ا ددين 

عتلدددد  ا لامدددد رالا ل ومددددن عددددل  هددددلا ا بلاددددث اتمددددى اوسددددلمة ديددددن تسدددد مى وان تدددد    لددددر م
 لمد ب ا ادردل وا دلين كد نولا ا سدب هين فدة ا ترجمدة ل هدد أعدروا فدة غيدرهل ممد  ألاددث نهمددة   أن

اوربيددددة  نددددد ا ادددد  ل ا بربددددة باددددد أن أدركددددوا جهلهددددلل وتعل هددددل ا بايددددد  ددددن نددددور ا لامدددد رل ا اربيددددة 
ل تلدي ا ماد ر  مدن  لم بهد  لوهدلا يبكدد الأند سية للايث د ة بهل ى ر ىرس   باعد لا  لميدة لأعد

 لددر لاددد الأند سدديين  لالددل و دددل ىيعدد رهل بدد   لددر غيددرهل بدد  اكددرال الأعددرين لأن ا ماددرو   ددن 
ا لامددد رل ا اربيدددة اوسدددلمية مددد  امتددد  لا بددد   دددن غيرهددد  هدددو تاليمهددد   لالدددل و ددددل كتمددد  بلادددر  

 ترجمددد لا ا الميدددة  لتدددراث واعدددل  مهمددد  كددد ن  سددد ن مدددن أعدددل  نهددد  ونتيجدددة ل دددي   فقدددد انتقلدددلا ا
 . ا يون نة ى ر أوروب  
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 المقدمة 
ك ندددلا بدددلد ااندددد ا مدددن ارهدددر ا طدددري ا عق فيدددة وا لامددد رية ا تدددة  بدددرلا مدددن عل هددد  ما دددل      

ا الدددول وا ماددد ر  ا اربيدددة وااسدددلمية ا دددر اوربددد   دددن طريدددي ا ترجمدددة ا تدددة تادددد مدددن اهدددل هندددوالا 
ا توا دد  بددين اامددل وا ددبلالا ا ملاددري ا ر يسددة  تطددور ا  كددر ااوربددة ل فلددل يددتمكن اوسددب ن مددن 

ر مب   لا فلس ة اوغريي الأ  ن طريي ترجمدة مد  لاققد  ونقلد  ا مسدلمين مدن الأمدل ا لا و   ل
الأعرى ال استط  وا اوسب ن من ا  دل نق  تلي ا مب   لا ا ر  ب تهل باد ان تالمدوا ا لبدة ا اربيدة 
ا تة ك نلا  اعرل ب  الم ب ا لين ابد وا فة رتر ا مجد الا وانتقلدلا  دنهل هدلح ا لامد رل ا در اوربد  

فمددل  ددن ل ددي ك نددلا اانددد ا والادددل مددن ا مراكدد  ا الميددة  نقدد  ا تددراث ااسددلمة كونهدد  تتميدد   و 
بدد مت ام عددلث لامدد رالا معتل ددة همدد  ا لامدد رل ا روم نيددة وا لامدد رل ا قوطيددة عددل جدد بلا ا لامدد رل 
ااسلمية وهد نتج  ن ل دي اامتد ام لامد رل اسدلمية اند سدية  هد  عقلهد  ومك نتهد ل يتدل   ا بلادث 

عمسة نق ط : تن و لا ا نقطدة الأو در ا ترجمدة  بدة وا دطللاً  وتطرهند  فدة ا نقطدة ا ع نيدة ا در  من
دوافدم واسدب د  هدور  وسلطن  ا مدوب فدة ا نقطدة ا ع  عدة  لدر  مرالا   هور ا ترجمة فة ااند ا

وتكلمنددد  فددة ا نقطدددة ا راباددة  دددن طوا دد  ا ترجمدددة فددة ااندددد ا امدد  ا نقطدددة  ا ترجمددة فدددة اانددد ا
عيرل فقد ع  لا  للاديث  ن اس  يد ا ترجمة  وفة ا عت ل تدل تعبيدلا اهدل ااسدتنت ج لا ا تدة اا

 تو لن  ا يه  فة نق ط موج ل فملً  ن عبلا بق  مة ا م  در وا مراجم .
  المفهوم العام لمترجمة 
فسدرل تانة ا ترجمة ا ت سير وا نق  من  بة ا ر  بة اعرى فيق   ترجل ا كلل اي الترجمة لغة : -  

بلس ن اعر او يق   ترجل   لن اي لكدر سديرت  ولاي تد ل وا ترجمد ن هدو ا دلي يقدول بترجمدة ا كدلل 
 . (1)اي نقل  من  بة ا ر  بة اعرى وا جمم تراجل او تراجمة

: ا مق ود ب  ترجمة ا طللاً  هو نق  ا الول وا ما ر  من  بة ا ر  بة الترجمة اصطلاحاً  - ب
ريقة مب ررل او ب ستعدال وسديلة اعدرىل ومدن ا كلمد لا ا مرادفدة  لترجمدة اعرىل سوابً ك ن ا نق  بط

 هة كلمة )ا نق ( ويطلي  ليهل )ا نقلة( وهل ا لين يقومون ب  نق  من ا لبد لا ااعدرى ا در ا اربيدة

(0). 
 مراحل ظهور الترجمة في الاندلس 

تيجددددة  للاددددرود  دددل يكددددن  لترجمددددة لامدددور فددددة ا سددددنوالا ااو دددر مددددن ا  ددددتى ااسدددلمة  انددددد ا ن
اا ان ل ددي  دل يسددتمر طددويل (ل3)وا ن ا د لا ا تددة لاددعلا فددة ا سدنوالا ا تددة ا قبدلا ا  ددتى ااسدلمة

نتيجدددة سي سدددة ا تسددد مى ا تدددة انتهجهددد  ا مسدددلمون اامدددر ا دددلي ادى ا دددر انترددد ر ا ددددين ااسدددلمة 
ا ادرد وا بربدر واعللا ا لبة ا اربية فة ا ليوع بينهل ونتج  ن ل دي اه مدة  لهد لا ا م د هرل بدين 
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واه  ا بلد اا ليين وتكوين جي  جديد اطلي  ليهل ا مو دين ونرلوا  لر ااسلل وتالموا ا لبة 
 . (4)ا اربية ل كم  انتررلا ا لبة ا لتينية بين اه  ااند ا

ل( 886-850ه/073-038وبر  دور ا ترجمة فة  هد الأمير ملامد بن  بدد ا درلامن ااوسدط)
د وهد دفم ل ي طلبة ا الل ا ر ا رلالة نلاو ا مرري لأعدل ا الدل وا مارفدة مدنهل ال اهتل ا ن ا ب  ط

ومدددن ابدددر هل ابدددة  بيددددل مسدددلمة بدددن الامدددد ا بلنسدددة ا دددلي كددد ن مهتمددد  ب  لاسددد د وا نجدددول   رفددد  
ا ددلي ارددتهر فددة ا طددد  (5)بلاركدد لا ا كواكددد والاك مهدد  وهندد ي مددن وفددد ا ددر اانددد ا معدد  ا لارانددة

 .(6)قللا كتب  ا ر ا لبة ا لتينيةولاع  يت  فة هرطبة ونُ 
ل( فددددة  دددد ل 1128-1265ه/520-458بيددددد ا  ونسددددوا ا سدددد دا) كدددد ن  سددددقوط مدينددددة طليطلددددة

ل( اعر  ميي  لاركة ا ترجمة فة ااند ا ال تاد بمع بة ا لاجر ااس ا  لاله لا 1285ه/478)
-1106ه/550-502ا لامدددد رية بددددين ا مسددددلمين وأوربدددد  ا بربيددددةل ف ددددة  هددددد ا  ونسددددو ا سدددد بم)

ل( هدد ل بتايددين ريمونددد ر يسدد   لقس وسددة وا ددلي هدد ل بدددورح واسددا مدرسددة  لترجمددة فددة مدينددة 1157
طليطلددة ود دد   لمدد ب ا مسددلمين وا ن دد رى وا يهددود  يب رددروا بترجمددة ا كتددد ا الميددة فددة مجدد الا 

 مديندة معتل ة مع  ا طد وا  لي وا ري مي لا وا كيمي ب وبقية ا الول وا ما ر  الأعدرى وا دبلالا ا
ا مرك  ااس سة  للاركة ا عق فيدة وا الميدة ووجهدة طلبدة ا الدل وا المد ب ا دلي كد نوا يدلتون ا يهد  مدن 

 .(7)رتر ا بلدان  دراسة وترجمة ا كتد ا المية وا  كرية  لمسلمين ونرره  فة بلدانهل
ل( ملددددي هرددددت  ة اهتم مدددد  كبيددددراً بالددددول 1084-1053ه/683-652كمدددد  اهددددتل ا  ونسددددو ا ا رددددر)

ولام رل ا مسلمين وا تنر برك  ف  ي ب  ترجمة و قد ب   ونسو ا لاكيل فهو رع ية  لمية ملابد  
 كدد  انددواع ا مارفددة وهدد ل بنقدد  ا كعيددر مددن ا مب  دد لا ا اددرد اادبيددة وا  لسدد ية ا ددر ا لبدد لا ااوربيددة 
ومددن اهددل اا مدد   ا تددة ترجمددلا فددة  هدددح كتدد د يسددرد ه ددة  ددروم ا نبددة ) ددلر ا   لددر وا دد  

لل( ا ددر ا سددم ب وامددر بترجمددة ا قددران ا كددريل ا ددر ا لبددة اوسددب نية وامددر بترجمددة كتددد ت ريعيددة وسدد
واسطورية مع  ه ة ا نبة يوس  وه ة ا سدندب د ا بلادري وترجمدة كتدد  ديددل فدة ا الدول وا  لدي 
وا لاسددد د وا تددد ري  فكددد ن  ددد  ااعدددر ااكبدددر فدددة تقددددل ا دراسددد لا ا الميدددة ا تدددة تُرجمدددلا ا دددر ا لبدددة 

 . (8)سب نيةاا

 دوافي واسباب ظهور الترجمة في الاندلس 
 السيطرة الاوربية عمى اهم المدن الاندلسية  - 

كدد ن ا ديدد د نردد ط ا مم  ددي ا ن ددرانية وسدديطرتهل  لددر  دددد مددن ا مدددن ا مهمددة ا تددة ك نددلا تمتدد   
نردد ط لاركددة بمك نتهدد  ا الميددة واغتن  هدد  اا  ا مجلدددالا ا تددة جلبددلا مددن ا مرددري اعددر فددة ا ديدد د 

ا ترجمددة ال اسددتب  رجدد   ا دددين ل ددي وسدديلة  لقمدد ب  لددر ا وجددود ااسددلمة اامددر ا ددلي يتطلددد 
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 ااطددلع  لددر رددتر ا الددول وا مادد ر  ااسددلمية وترجمتهدد  ع  ددة باددد انتردد ر لاركددة ااسددتاراد

ابيدر بهد  ل فقد هجروا ا لتينيدة ونسدوا كي يدة ا ت (9)ا تة انتررلا برك  كبير فة ا مجتمم ا ن رانة
 درجددددة ا ددددبى مددددن ا  دددداد  لدددديهل ايجدددد د ن ددددرانيً  يكتددددد عط بددددً  بليبددددً  ب  لبددددة ا لتينيددددة نتيجددددة 

ل وو دددللا ا لبدددة (12)اسدددتعدامهل ا م دددرط  لبدددة ا اربيدددة و ددد روا يتقندددون ا ردددار وا مب  ددد لا ا اربيدددة
 ا لتينيدددة ا دددر ا تلردددة ا لاقيقدددة فدددة بادددص اجددد اب اسدددب ني  وا دددبى مدددن ا مدددروري ترجمدددة هدددوانين

ل (11)ا كنيسة ااسب نية واانجي  ا ر ا لبة ا اربية  كة يسه  استام  ه  بدين ا ن د رى ا مسدتاربين
لا لي انتقد و  د  لر اعوان  ا ن د رى  وهلا م  ار ر ا ي  الاد رج   ا كنيسة هو ا   رو ا قرطبة

 . (10)ة  رراب ا كتدا لين ك نوا يهتمون ب  تراث ا اربة ااسلمة ويقبلون  لي  وين قون أمواً ط  ل
 الاهتمام بالعموم والمعار  العربية الاسلامية  -ب

ادركددلا باددص ف دد لا ا مجتمددم ا ن ددرانة سددواب ا تددة ك نددلا تلاددلا ا لاكددل ا اربددة ااسددلمة او فددة 
ا من طي ا رم  ية او ا لين كد نوا يتدرددون  لدر ا لاوامدر ااسدلمية اهميدة ترجمدة واغتند ب ا الدول 

ا    لا هل ا المد ب ورجد   ا ددين وا ملدوي ل فقدد اهدتل اامدراب وا عل د ب فدة وا ما ر  ومن اهل تلي 
ل( ا ددددلي اهدددتل بترجمددددة 977-961ه/366-352) (13)ااندددد ا معددد  ا علي ددددة ا لاكدددل ا مستن دددر

ا الددول  ا تدددة جلبهدد  مدددن ا مرددري وكلددد  ااسدددق  ا مسددتارد ا ربيدددم بددين  يدددد وا ددلي كددد ن ه مدددة 
م  لددر ا الددول وا مادد ر  ااسددلمية اامددر ا ددلي دفاددة ا ددر ا ن دد رى فددة هرطبددة و ديددة اطددلع واسدد

ت سديا مدرسددة تمدل ا المدد ب مددن معتلد  ااديدد ن  يقومددوا بمهمدة ترجمددة ا كتددد ا اربيدة ا ددر ا لبددة 
 .(14)ا لتينية

 الاهتمام الغربي بالدراسات الشرقية  -ت
بهدد ر مددن هبدد  ا مجتمددم ا ن دد رانة فددة اوربدد  كدد ن ا تددراث وا مادد ر  ااسددلمية مومددم ا جدد د وا 

ا بربية  ل ي اهتمدوا بدراسدة وترجمدة  بد لا ا رداود ا ردرهية وااطدلع  لدر م مدة ولا مدر تلدي 
ا مجتما لا وهلا مد  هد ل بيد  ا مستردرهين ا دلين تعق دوا فدة ا مددارا ا ردرهية وترجمدوا ا قدران ا كدريل 

 .  (15)وا كعير من ا مب   لا ا اربية ا ر   ب تهل

 السفارات المتبادلة بين امراء الاندلس ومموك النصارى  -ث
ردددكللا ا سددد  رالا ا متب د دددة بدددين ا طدددرفين  هددد  اهميدددة كبيدددرل فدددة ااندددد ا ال كددد ن مدددن ردددلنه   يددد دل 
ااهتمدد ل ب  نردد ط لا ا عق فيددة وا الميددة وهندد ي سدد  رتين وفدددوا مددن عدد رم اانددد ا ا ددر هرطبددة كدد ن 

جمة فدة ااندد ا وهدد تمعلدلا ب  سد  رل ا بي نطيدة ا تدة جد بلا ا در  او ر أعر فة تنريط لاركة ا تر 
ل( واهددددوا  ددد  كتددد بين يلامددد  961-910ه/352-322)(16)ه دددر ااميدددر  بدددد ا دددرلامن ا ن  دددر

الأو  اسددل ديسددقوريدوا ا ددلي كدد ن مكتددد ب  لبددة ا يون نيددة ورى ا ن  ددر ا ف  دددل مندد   ددل ي أمددر 
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ة ا كت د ورر  ملاتوي تد  وكد ن  هدلا ا كتد د الأعدر  ترجم (17)بترك   جنة  لمية من  لم ب هرطبة
ا كبيددر فددة تقدددل ا طدددد فددة الأنددد ا كونددد  يمددل ا ددن   ا لاردد  ، ا طبيدددة وانددواع الأدويددةل امددد  
ا كتدد د ا عدد نة يلامدد   نددوان هرورددي، يتلادددث لاددو  تدد ري  ا ددرول واعبدد ر ملددوكهل مكتددود ب  لبددة 

ية وفدلا ا ر هرطبة ايم  ورجالا ملاملة بد  الول ل ام  ا س  رل ا ع نية هة س  رل جرم ن(18)ا لتينية
 .  (19)ا اربية ااسلمية  نرره  فة ا برد ااوربة

كدد ن  لسدد  رالا ا متب د ددة بددين اانددد ا وا مم  ددي ا ن ددرانية اعددر بدد ر  فددة تنردديط ا ترجمددة اسدديم   
ا لبددة ا اربيددة ال ك نددلا اانددد ا تتميدد  بدد  قول وفددرص سدديطرته   لددر ما ددل ا مدددن ا مجدد ورل اامددر 

لا ا سدلل ا لي استد ر تالل ا لبة ا اربية  لتوا   مم اامراب فدة ا دبلد اوسدلمية سدواب فدة اوهد 
او اامدددطراب لا  دددل ي ك ندددلا ا لا جدددة مللادددة وتقددد ن ا لبدددة وهدددلح مهمدددة  دددابة تلاتددد م ا دددر وهدددلا 

 .  (02)واطلع واسم ومترجمين أك  ب

ومن ارهر ا رع ي لا ا تة وفدلا ا در الأندد ا هدو ا قدا جربدرلا واهد ل بهد  علعدة سدنوالا وتالدل 
اسديم  ا ري مدي لا و نددم   د د ا در به  و  د وهو يلام  كل كبير من ا ما ر  وا الول الأند سدية 

موطن  تو ر ا من  د ا دينية لاتر ا بى ب ب   لكنيسة ا ك عو يكية تلالا اسل ا ب ب  سل ستر ا ع نة 
و ل تكن رلالت  هة ااعيرل ب  هن ي باع لا عق فيدة متوا يدة ا در ا مراكد  ا الميدة فدة ااندد ا لاتدر 

 . (01)ل(905ه/310( ط  د وط  بة فة   ل )722بلبلا لاوا ة )

 طوائ  الترجمة في الاندلس 
 اليهود  -  

ك ن  ليهود أعر ب ر  فة مج   ا ترجمة فة ااند ا فهل الادد ا جسدور ا تدة  بدرلا منهد  ا لامد رل 
ل( ك ندلا هند ي مجمو دة مدن 1285ه/478ااسلمية ا ر اورب  ل فباد سدقوط طليطلدة فدة  د ل )

لالقة ا و   بين ا ن  رى وا مسلمين سواب فة ا مترجمين ا لين ياملون فة مكتبته  وك ن ا يهود 
نقدد  ا الددول او فددة ا تجدد رل وك نددلا ا طريقددة ا متابددة فددة ا ترجمددة هددة ك  تدد  ة يقددول ا يهددودي بنقدد  

 .  (00)ا ن  ا ر ا لبة ااسب نية عل يقول الاد ا مترجمين ااسب ن بنق  ا ن  ا ر ا لتينية

ا ترجمة فة ااند ا هو يوس  هملاة ا دلي تدرجل ومن ارهر ا مترجمين ا يهود ا لين تو وا مهمة 
كتدد د ا مررددد ا ددر واجبدد لا ا قلددد  ل يلسددو  ا يهددودي بهيددة وتددرجل  ددموي  بددن طبددون كتدد د د يدد  
ا لايدددران ابدددن ميمددددون وتدددرجل موسدددر ابددددن طبدددون كتدددد د ا ان  دددر اهليددددا وغيرهدددد  مدددن ا كتددددد 

ل ا الميدددة فكددد ن مدددنهل ا رددداراب ل وبدددر   ا اديدددد مدددن ا يهدددود و هدددل ىسددده م تهل فدددة ا لايددد (03)ااعدددرى
ا دلي  يند  ا علي دة ا ن  ددر  وا  لسد ة وا مترجمدون وا رلا  دة والأطبد ب وأبدر هل لاسدداي بدن ردبروط

س يراً  دو ت  فك ن يستقب  ا وفود ا رسمية ا ق دمة ويلهد فدة وفدود رسدمية ى در بد هة ا ددو ل وكد ن 
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ردت  ية وا لتينيدة وا يون نيدة فقدد هد    ند  ابدن    دور كبير فة ا ترجمة لأن  يتقن ا لبدة ا ابريدة وا ق
لاي ن  فرمر ا الج رلمير بلاسداي هلا وهو والاد ا ا ر ا لي ا يادد  بد  عد دل ملدي فدة الأدد 
وساة ا لايلة و ط  ا مدع  ولاسن ا و وم  وك نوا هباب يلامون بمك ن  طيبة وتقددددددددددير كبير فة 

ن ك ن دينهل يع    دين ا دو ة ا رسمةا دو ة  ك دددددددددد بتهل دون    ي لا  .(04)تر وا 
 المستعربين -ب

تلعر ا مستاربين ب  لام رل ااسلمية وأهبلوا  لر تلقة ا الول وتالل ا لبة ا اربيدة ودرسدوا  لدر يدد 
ا المدد ب ا مسددلمين وا ددبى  ددديهل اطددلع تدد ل وواسددم نتيجددة اتقدد نهل  لبتددين ا اربيددة وا لتينيددة بددن ا 

 . (05)من نق  واي    ا الول اوسلمية ا ر ااسب ن واورب  ا بربيةا وهلا وتمكنوا 
وهدددد كددد ن  لمسدددتاربين أعدددر فدددة ا الهددد لا بدددين ااندددد ا ودو  اوربددد  مدددن عدددل  ا سددد  رالا وا وفدددود 
ا متب د ددددة ال كدددد ن لاكدددد ل اانددددد ا يسددددتاينون ب  مسددددتاربين  لترجمددددة بيددددنهل وبددددين ا وفددددود ااوربيددددة 

ل( ا ددر هرطبددة وا تقددر 960ه/351م  وفددد اردون بددن الفددونا فددة  دد ل )واسددتقب   تلددي ا وفددود فانددد
بددد  لاكل ا مستن دددر الاددد ط بددد  مجمو دددة مدددن ا مسدددتاربين  يبنسدددوح ويترجمدددون ا يددد  وكددد ن و يدددد بدددن 

 . (06)وهو ا لي ه ل بمهمة ا ترجمة  ندم  هدل اردون فة  ي رل رسمية  اند ا عي ران

 طمبة العمم  -ت
ا مسددتوى ا المددة وا عقدد فة  سددك ن ا مم  ددي ا ن ددرانية  ددل ي  ملددوا  لددر اهددتل ملددوي ا ن دد رى برفددم 

نق  ا ن   ا وا كنو  ا ع  ة ب  لام رل ااسلمية ا ر ا لبة ا لتينية ا تدة تادد  بدة ا عق فدة وا ددين 
و بة ا تا م  ا ع  ة بهل فة ل ي ا وهلا ومن عدل   مد  هدباب ا طلبدة تلسسدلا مراكد  ا ترجمدة 

 .  (07)ق  ا كتد وا ما ر  وا تراث ااسلمة ا ر ا لب لا ا ع  ة بهلا تة تو لا مهمة ن

 المدجنون  -ث
تطلدددي تسدددمية ا مددددجنين  لدددر ا مسدددلمين ا دددلين  لدددوا تلادددلا ا لاكدددل ااسدددب نة بادددد ان تمكندددوا مدددن 
اسدترداد مدددنهل ل ال بقددوا ملاد ف ين ومتمسددكين بماتقددداتهل وعقدد فتهل ا اربيدة ااسددلمية ل وهددد  مدد  

ابق  هل فة ا من طي ا تة تمكنوا من استرداده   ادل اسب د منه  ااسدت  دل مدنهل فدة  اوسب ن  لر
الأنردددطة ا عق فيدددة وااهت ددد دية وا هدددد  ااهدددل ابقددد ب ا مددددن ملهو دددة ب  سدددك ن مدددم أمك نيدددة تلادددو  
ا مدددددجنين ا ددددر ا دي نددددة ا مسدددديلاية  مددددم ن  دددددل انتقدددد  هل ا ددددر ا مندددد طي ااند سددددية  كددددة ا يددددتل 

هول  سكرية مد ملوي ا ن  رى كونهل يتمي ون بعبرل لاربيدة كبيدرل ل وكد ن  لمددجنين استعدامهل 
ف  لا معق ة من ا الم ب وا لارفيون وا م ار ون و ابوا دور كبير وب ر  فدة ا ترجمدة مدن عدل  نقد  

 . (08)ا الول ا  لس ية وااسلمية وكتد ا مارفة ا ر ا رم   اوسب نة
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  اساليب الترجمة 
ا طريقة ا ل  ية: تكون مهمة ا مترجل فدة هدلح ا طريقدة ترجمدة كد  كلمدة بم ردهد  ا در ا لبدة   -   

ا مددراد ا ترجمددة ا يهدد  و كددن  يسددلا اارددهر  كعددرل سددلبي ته  لأن هندد ي ا كعيددر مددن ا كلمدد لا  دديا  هدد  
مددراد  فددة ا لبددة الأعددرى فددباص ا متددرجمين ا يسددتطياون ترجمددة ا كتددد مددن ا لبددة ا يون نيددة ا ددر 

 اربيدة بردك  مب ردر فيلتج دون ا در نقلهد  ا در ا لبددة ا سدري نية عدل يدلتة غيدرهل يتو دون مهمدة نقلهدد  ا
 . (09)ا ر ا لبة ا اربية

ا طريقددة ا مانويددة: هددد  هددلح ا طريقددة تلبيددة الاتي جدد لا ا متكلمددين مددن  بدد لا معتل ددة تاتمددد  -د 
 . (32)ة ا اربية لر فهل ما نة ا جم  واافك ر ونقله  من ا لبة ااعرى ا ر ا لب

 الاستنتاجات 
ك نلا ا ترجمة سببً  ر يسي  فة الاداث نهمة اوربية ر ملة جاللا أورب  فة مقدمة ا ا  ل عل  -1

 ا قرون ا وسطر .
اسددت  هلا أوربدد  مددن جهلهدد  وغ لتهدد  باددد ان ادركددلا ا تطددور ا ددلي و ددللا ا يدد  ج رتهدد  اانددد ا -0

ااسلمية من عل  ا باع لا ا المية ا تة وفدلا ا در ول ي باد ان تسربلا ا يه  نور من ا لام رل 
 ااند ا واعلوا ا مارفة من ا الم ب فة ااند ا.

من اهدل ااسدب د ا تدة كد ن  هد  اعدر فدة انترد ر ا ترجمدة هدو ا تسد مى ا دلي تميد لا بد  ا اقيددل -3
جم ااسدلمية فقددد فتلاددلا اابددواد  جميددم ا طلبددة ببددص ا ن ددر  ددن هويتدد  و قيدتدد  اامددر ا ددلي ردد

ا جميددم دون اسددتعن ب  طلددد ا الددل وترجمددة ا الددول وا مادد ر  ااسددلمية ا ددر  بدد تهل ا تددة يتكلمددون 
 به .
تدديقن ا بدددرد ااوربدددة اسددديم  رجددد   ا ددددين ك  قس وسدددة وا رهبددد ن ان ا طريقدددة ا ولايددددل  لدددتعل  -4

ل وا قمدد ب  لددر انتردد ر ااسددلل وا سدديطرل  لددر بددلد ا مسددلمين هددة ا تاددر   لددر اسددب د نجدد لاه
 وم در هوتهل.

مدددن اهدددل ا اوامددد  ا تدددة سددد  دلا  لدددر نمدددوم وتطدددور ا ترجمدددة فدددة هدددو اوربددد  هدددو ااسدددتقرار -5
ا سي سددة ال بدددا ااوربيددون يهتمددون بمدد  يلادددث عدد رم  دد  مهل مددن تطددور وتقدددل ع  ددة ب  لامدد رل 

 ااسلمية وم  و للا ا ي  .
 ا هوام،

                                                 

ل( ا قدددد موا ا ملادددديطل دار ا مارفددددةل 1414هددددد/817ا  يددددرو  يبدددد ديل مجددددد ا دددددين ملامددددد بددددن ياقددددود)لا (1)
ابددددراهيل م ددددط ر والامددددد لاسددددن ا  يدددد لا واعددددرونل ا ماجددددل ا وسدددديطل دار ا ددددد ولل ؛ 153ل(ل  0211)بيددددرولا:
 . 83ل  1ل(لم1989)است نبو :
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ل( ل ا  هرسلا ل تى:يوس   لة ا طوي  ل دار ا كتد 992ه/382( ابن ا نديل ل ابو ا  رم ياقود اسلا ي )لا 0)
 . 342ل( ل  1988ا المية ل )بيرولا: 

ل(ل ا ك مد  فدة ا تد ري  1033ه/632ابة ا كرل بن  بدد ا والادد ا رديب نة )لا( ابن ااعيرل ابو ا لاسن  لة بن 3)
؛ ارنو دددل سددير تومدد ال ا ددد ول ا ددر 9ل   5ل(لم0210ل تددى :  بدددا  ا ق مددة ل دار ا كتدد د ا اربةل)بيددرولا:

 ااسددلل   بلادددث فددة تددد ري  نرددر ا اقيددددل اوسددلمية  ل تدددر: لاسددن ابدددراهيل لاسددنل  بدددد ا مجيددد   بددددينل اسدددم  ي 
 .157ل( ل  1972ا نجراوي ل مكتب  ا نهمة ا م رية ل)ا ق هرل :

ل 1ل(لم1997(  نددددددد نل ملامدددددددد  بددددددددا ل دو دددددددة ااسدددددددلل فدددددددة ا ا دددددددر ااو ل مكتبدددددددة ا ع نجةل)ا قددددددد هرل :4)
ل(ل 1955؛ب  نعي ل انع  جنع  ثل ت ري  ا  كر الأند سةل تر:لاسين مبنال مكتبة ا عق فدة ا ديندةل )ا قد هرل:023 
 0. 
اتر من ا مرري فة  هد الأمير ملامد بن  بد ا رلامن الأوسط و ل ترير ا م  در  دن مالومد لا ك فيدة  ند   (5)

سوى ان  ج ب من ا مرري وه ل ببند ب مسدجد هدرد هرطبدة ونسدب  ا يد  وهدو مسدجد ا لاراندةل ين در؛ ابدن جلجد ل ابدو 
رددديعول ا مطبادددة ا ك عو يكيدددة ل ل(ل طبقددد لا اامدددلل تدددى :  دددويا 944هدددد/384داد سدددليم ن بدددن لايددد ن الأند سدددة )لا

 94. 
ل(ل طبق لا الأملل تى: 1269هد/460ل )لاالأند سة ( ابن    د ل ابو ا ق سل    د بن الامد بن  بد ا رلامن6)

 .64ل(ل  1998لاسين مبنال دار ا ما ر ل )ا ق هرل: 
ا مردروع ا قدومة  لترجمدة ( ك سترول امريكو. اسب ني  فة ت ريعه ل تدر:  لدة ابدراهيل مندوفة ل لا مدد ابدو الامدد ل 7)

؛ جوارفسدكة لانيسدكة ل ااسدلل وا مسديلاية ل تدر: علد  ملامدد ا جدراد ل مجلدة  دد  ل 544ل( ل 0223)ا قد هرل :
 .42ل(ل  1978ل )ا كويلا :  01ا مارفةل ع

ل( ل اعبدد ر ا لاكمدد ب ب عبدد ر ا المدد ب ل 1048هددد/646( ا ق طددةل جمدد   ا دددين أبددة ا لاسددن  لددة بددن يوسدد )لا8)
؛  ي دددة بروفنسددد  ل لامددد رل ا ادددرد فدددة الأندددد ال تدددر: لوهددد ن هرهدددوطل دار 102معندددرل )ببدددداد: د.لا(ل مكتبدددة ا 

 .   123مكتبة ا لاي لل )بيرولا: د.لا( ل  
ل دار ا كتددددددددد د 1( ا سددددددددد مرا ةل عليددددددددد  ابدددددددددراهيل واعدددددددددرونل تددددددددد ري  ا ادددددددددرد ولامددددددددد رتهل فدددددددددة الأندددددددددد ال ط9)

ل(ل 1994ااندددد ال دار ا بددددرد ااسددددلمةل )بيددددرولا:؛ا ددددوراكلةل لاسددددنل ي هوتددددة 479ا جديددددلل)بيرولا:د.لا(ل 
 18. 
؛  بددد ا لالديل ل رجددد ملامددل  ا الهدد لا بدين الأنددد ا 87(  ي دة بروفنسد  ل لامدد رل ا ادرد فددة ااندد ال  12)

سددب ني  ا ن ددرانية فددة   ددر بنددة أميددة وملددوي ا طوا دد  ل دار ا كتددد اوسددلمية ل )ا قدد هرل: ل(ل 1985اوسددلمية وا 
 77 . 
ل(ل ا مايددد ر ا مادددرد وا جددد مم 1528هدددد/914رريسدددةل الامدددد بدددن يلايدددر بدددن ملامدددد بدددن  بدا والادددد )لا ( ا ون11)

ا مبددددرد  ددددن فتدددد وي  لمدددد ب أفريقيددددة والأنددددد ا وا مبددددردل تددددى: ملامددددد لاجددددةل دار ا بددددرد الأسددددلمةل )بيددددرولا: 
ل 1ل(ل م1964ل دار ا مادددد ر ل )ا قدددد هرل :4ا اقيقددددةل نجيددددد ل ا مسترددددرهونل ط ؛155ل  11ل(لم1981

 .81؛ دويدارل ا مجتمم ااند سة ل  91 
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؛ بن رري ة ل ملامد ل ا تدلعير ا متبد د  بدين الأمعد   ا اربيدة والأمعد   486(  ب  نعي ل ت ري  ا  كر الأند سةل 10)
 . 183ل(ل  0220ل )ا ق هرل :95اوسب نيةل مجلة مجمم ا لبة ا اربية ل ع

ا ن  ددر  دددين ا  ياددد مددن ا  ددل  لمدد ب اانددد ا  لمًدد   (  هددو ا لاكددل ا مستن ددر بددن  بدددا  بددن  بددد ا ددرلامن13)
وأدبً  ار ات   ب اطلع ا ب ير وا ن رل ا اميقة  م  يقرا من كتد وك ن مدن ا مردجاين وا ددا مين  للاركدة ا الميدة 

ل(ل ا لالددة ا سدديرابل تددى : لاسدددين 1059ه/658؛ ين ددرل ابددن الأبدد رل ابددة  بددددا  ملامددد بددن  بدددا  ا قمددد  ة )
 .020ل  1ل(لم1985ل دار ا ما ر  ل)ا ق هرل :0طمبنال 

ا لاسددينة ل ف مدد  ل اعددر لاركددة ا ترجمددة فددة رفددد ا لامدد رل ا اربيددة وااسددلمية ل مجلددة تدد ري  ا اددرد وا ادد  ل ل  (14)
 .02؛ ا وراكلة ل ي هوتة ااند ال  52ل( ل 1999ل)بيرولا : 182ع
ل(ل 1998ل ) مدد ن:1ر ااهليددة  لنرددر وا تو يددم ل ط( فددو يل فدد روي  مددرل ااسترددراي وا تدد ري  ااسددلمةل دا15)

 .17؛ا سب  ة ل م ط ر ل ااسترراي وا مستررهون ل دار ا وراي ل )ا ق هرل: دل لا( ل  32 
 بد ا رلامن بن ملامد بن  بد ا  بن ملامد بن  بد ا درلامن بدن ا لاكدل ا ربمدة بدن هرد ل بدن  بدد ا درلامن  (16)

ل(ل هب  مقتد  ابيد  باردرين 891ه/077ويكنر بلبة ا مطر ل و د فة   ل ) ا داع ل ك ن يلقد ب  ن  ر  دين ا 
ل(ل تمكددن مددن اعمدد د ا كعيدر مددن ا عددورالا وا دد د 913ه/322يومد  فتددو ر جدددح  بدد ا  ر  يتدد   يتددو ر ا لاكددل سدن  )

سددنة ؛  ا كعيددر مددن ا مندد طي ا تددة ا لنددلا اسددتقل ه  وا دد دل هيبددة ا دو ددة اامويددةل وهددد اسددتمرلا مدددل لاكمدد  عمسددين
ل(ل جمهددرل انسد د ا ادردل تددى: 1263هدد/456ين درل ابدن لاد لل ابددو ملامدد  لدة بددن ألامدد بدن سددايد ا  د هري )لا

 .99ل(ل  1948 ي ة بروفنس  ل دار ا ما ر ل )ا ق هرل :
مددن ارددهر مدددن اانددد ا تقددم فددة ا جدد ب ا جنددود ا رددرهة مددن مملكددة بطليددوا وجنددود طليطلددة وهددة مدينددة  (17)

جددر و دددد مسددد جده  ا دد  وسددتم  ة مسدددجد ل وتسددام  ة لامدد ل وسدددبم ابددواد وبنددر ا ن  دددر ملا ددنة بسددور مدددن ا لا
؛ ا لاميدريل ابدو  بددا  ملامدد بدن  بددا  368ل  4ااموي فيه  مدينة ا  هراب؛ ين رل ا لامويل ماجدل ا بلددانلم

مطبادة ل 1ل(ل ا دروص ا ماطد ر فدة عبدر الأهطد رل تلاقيدي: ألاسد ن  بد ال ط1495ه/922بن  بد ا مدنال )لا 
 .455ل( ل  1975هيد  برعل )بيرولا:

(ل  يون الأنبد ب فدة 1069هد/ 668( ابن أبة ا يباةل موفي ا دين أبة ا اب ا ألامد بن ا ق سل ا سادي )لا18)
؛ بيمدونل ابدراهيلل ا دو دة 494طبق لا الأطب بل تى : ن ار رم ل منرورالا دار مكتبة ا لاي لل )بيدرولا: د.لا(ل 

 .094ل(ل  1986ل دار ا نهمة ا اربيةل )بيرولا:3ا  تى لاتر سقوط ا علفةل طا اربية فة أسب بن  من 
 . 02؛ ا وراكلةل ي هوتة ااند ال 01( ابن جلج ل طبق لا ااطب بل  19)
  ارم ل جبران ل ا ترجمة فة بلد ااند ا وأعره   لر ا لام رل ااوربيةل) ا ج ا ر: د.لا(   (02)

 .12ل        
؛ نمددرل بومدددين ه رددل ل تددلعير مسددلمة اانددد ا فددة ا لاركددة 477ا اددرد ولامدد رتهل ل   ( ا سدد مرا ةل تدد ري 01)

 .90ل ل  0216ل 03ا المية فة اورب  ل مجلة   ور ا جديدل ل ع
 .042ل( ل    1994(  بد ا رلام نل ملامد ل انت  مة ا  كر ا اربة ل دار  وين لا ا دو يةل )بيرولا:00)
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وا  كر ااسلمة فة ا برد ااسلمة ودورهم  فة نهمة أورب  ويق ته  ( بو   ي  ل يلاير ل ا ه ر ا لام رل 03)
؛ اامين ل ملامد ل ا لاي ل ا  كرية ب لأند ا فة   ر 100ل(ل  1978ل و ارل ا ربون ا دينية ل)ا ج ا ر:15ل ع

 .085ل( ل  0220ا مرابطينل اطرولاة دكتوراح غير منرورل ل)ا ج ا ر:
(ل 1970ة )مومدددددو  ت  ومق  ددددددح(ل دار ا نهمدددددة ا اربيدددددةل )بيدددددرولا:( ا ردددددكاةل م دددددط ر الأدد الأند سددددد04)

(ل 1985ل دار ا ما ر ل)ا قددد هرل 9؛ هيكددد ل ألامددددل الأدد الأند سدددة مدددن ا  دددتى ى دددر سدددقوط ا علفدددةل ط077 
 39. 
ل دار ا جيد ل  8( هونكةل  يبريد ل رما ا ارد تسدطم  لدر ا بدردل تدر: فد روي بيمدون؛ كمد   دسدوهةل ط05)

 .455(ل ل1993)بيرولا:
ل(ل ن ددى ا طيدد مدن غ ددن ااندد ا ا رطيدد ولكددر 1631ه/1241ا مقدريل رده د ا ددين الامددد بدن سدايد)لا (06)

 .392ل(ل  1968و يره   س ن ا دين بن ا عطيدل تى: الاس ن  ب ال دار   درل )بيرولا:
وا عدد ما  رددر ( داودي ل م ددط رل ا ترجمددة ب انددد ا بددين ا قددرنين ا سدد دا وا ت سددم ا هجريين/ا عدد نة  رددر 07)

 116ل   0227ا ميلديين ل رس  ة م جستير غير منرورلل ج ماة ا ج ا ر 
 .97( نمرل تلعير مسلمة ااند ال  08)
 .46ل(ل  0229لدارا لاورابل)ببداد:1(  ب الرم  ب الا لق ب ا لام ري فة ااند الط09)
 ل(ل1966)ا ق هرل:رلبة ل ألامد ل ا ت ري  وا لام رل ااسلمية ل دار ا كتد ا المية ل  (32)

 .46؛  ب ا ل ا لق ب ا لام ري ل  030       
 عبلا ا م  در وا مراجم

 ا م  در
 ل(.1059ه/658ابن الأب رل ابة  بدا  ملامد بن  بدا  ا قم  ة )-1
 ل(.1985ل دار ا ما ر  ل)ا ق هرل :0ا لالة ا سيرابل تى : لاسين مبنال ط -
 ل(.1033ه/632بن  بد ا والاد ا ريب نة )لاابن ااعيرل ابو ا لاسن  لة بن ابة ا كرل -0
 ل(.0210ا ك م  فة ا ت ري  ل تى :  بدا  ا ق مة ل دار ا كت د ا اربةل)بيرولا: -
 ل(.1164ه/562الأدريسةل ابو  بدا  ملامد بن ملامد بن  بدا  )لا-3
 ل(.0220ن هة ا مرت ي فة اعتراي ااف يل مكتبة ا عق فة ا دينيةل )ا ق هرل:-
 ل( .1292ه/483اامير  بدا  بن  يري ا  نه جة) ابن بلقينل-4
 ل(1955ملكرالا اامير  بدا  ا مسم ل بكت د ا تبي نل تى:  ي ة بروفنس  ل دار ا ما ر ل )ا ق هرل :-
 ل(.1263هد/456ابن لا لل ابو ملامد  لة بن ألامد بن سايد ا   هري )لا-5
 ل(.1948 ق هرل :جمهرل انس د ا اردل تى:  ي ة بروفنس  ل دار ا ما ر ل )ا-
 ل(.1008ه/606ا لامويل ي هولا أبو  بد ا  ره د ا دين ي هولا بن  بد ا  )لا-6
 ل(.1977ماجل ا بلدان ل دار   درل )بيرولا:-
 ل(.1276ه/469ابن لاي نل ابو مروان لاي ن بن عل  بن لاسين)لا-7
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ا اربدددددة ا عقددددد فةل  ا مقتدددددبا مدددددن اعبددددد ر اهددددد  ااندددددد ا )ا قسدددددل ا عددددد ما(ل تدددددى: رددددد  ميت  ل ا ماهدددددد ااسدددددب نة -
 ل(.1979)مدريد:

 ل(.1495ه/922 لاميريل ابو  بدا  ملامد بن  بدا  بن  بد ا منال )لا -8
 ل(1975ل مطباة هيد  برعل )بيرولا:1ا روص ا ماط ر فة عبر الأهط رل تلاقيي: ألاس ن  ب ال ط -
 ل(.1374ه/776)لاابن ا عطيدل ابة  بدا  ملامد بن  بدا  بن سايد بن الامد ا سلم نة -9
ل دار ا مكردددو ل 0أ مددد   اا دددلل فدددة مدددن بويدددم هبددد  االادددتلل مدددن ملدددوي ااسدددللل تدددى:  ي دددر بروفنسددد  ل ط -

 ل(.1956)بيرولا:
 ل(.1191هد/594ابن   لاد ا  للل  بدا ملي بن ملامد بن الامد )لا-12
ل دار ا بدددرد 1  ي ل طا مدددن ب وم مدددة تددد ري  بدددلد ا مبدددرد وااندددد ا فدددة ا اهدددد ا مولادددديل تدددى:  بددددا ه دي ا تددد-

 ل(1964ااسلمةل) بيرولا:
 ل(.1269هد/460ابن    دل ابو ا ق سل    د بن الامد بن  بد ا رلامن الأند سةل )لا-11
 ل(.1998طبق لا الأملل تى : لاسين مبنال دار ا ما ر ل ا ق هرل:  -

 ل(.1069هد/668ابن أبة ا يباةل موفي ا دين أبة ا اب ا ألامد بن ا ق سل ا سادي )لا-10
 ون الأنب ب فة طبق لا الأطب بل تى: ن ار رم ل منرورالا دار مكتبة ا لاي لل )بيرولا: د.لا(. ي-

 ل(. 1095ه/710ابن  لاريل ابو ا اب ا الامد بن ملامد ا مراكرة)ك ن لايً  سنة-13
 ل(.1983ل دار ا عق فة ل )بيرولا:3ا بي ن ا مبرد فة أعب ر ااند ا وا مبردل تى: كوان؛  ي ة بروفنس  ل ط-

 ل( 1414هد/817رو يب ديل مجد ا دين ملامد بن ياقود)لاا  ي-14
 ل(.0211ا ق موا ا ملايط ل دار ا مارفةل )بيرولا:-

 ل( .1210ه/423ابن ا  رمةل ابة ا و يد  بدا  بن ملامدل )-15
 ل(0228ل دار ا برد ااسلمةل )تونا:1ت ري   لم ب ااند ال تى: بر ر  واد مارو ل ط -

 ا ملي ا تو ري)  ، فة اواعر ا قرن ا س دا ا هجري(. ابن ا كردبوال ابو مروان  بد-16
تددد ري  ااندددد ا ابدددن ا كردبدددوا وو ددد   ابدددن ا ردددب ط )ن ددد ن جديددددان( هطادددة مدددن كتددد د الأكت ددد ب فدددة اعبددد ر  -

 ل(.1971ا عل  بل تى: الامد معت ر ا اب ديل ماهد ا دراس لا ااسلميةل )مدريد:
 ل(.1631ه/1241ا مقريل ره د ا دين الامد بن سايد)لا-17
ن دددى ا طيدددد مدددن غ دددن ااندددد ا ا رطيدددد ولكدددر و يرهددد   سددد ن ا ددددين بدددن ا عطيددددل تدددى: الاسددد ن  بددد ال دار  -

 ل(.1968  درل )بيرولا:
 ل(.992ه/382ابن ا نديل ل ابو ا  رم ياقود اسلا ي )لا -18
 ل(.1988ا  هرسلا ل تى: يوس   لة ا طوي  ل دار ا كتد ا المية ل )بيرولا:  -

 ل(.1528هد/914بن ملامد بن  بدا والاد )لا  ا ونرريسةل الامد بن يلاير-19
ا مايدد ر ا ماددرد وا جدد مم ا مبددرد  ددن فتدد وي  لمدد ب أفريقيددة والأنددد ا وا مبددردل تددى: ملامددد لاجددةل دار ا بددرد  -

 ل(.1981الأسلمة ل )بيرولا:
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 المراجي 
 ابراهيل م ط ر والامد لاسن ا  ي لا واعرون.-02
 ل(1989ا ماجل ا وسيطل دار ا د ولل )است نبو : -

 ارنو دل سير توم ا. -01
ا د ول ا ر ااسلل   بلاث فة تد ري  نردر ا اقيددل اوسدلمية  ل تدر: لاسدن ابدراهيل لاسدنل  بدد ا مجيدد   بددينل  -

 ل(1972اسم  ي  ا نجراوي ل مكتب  ا نهمة ا م رية ل)ا ق هرل :
 ب  نعي ل انع  جنع  ث.-00
 ل(1955ةل )ا ق هرل:ت ري  ا  كر الأند سةل تر:لاسين مبنال مكتبة ا عق فة ا دين -

 بيمونل ابراهيل.-03
 ل(.1986ل دار ا نهمة ا اربيةل )بيرولا:3ا دو ة ا اربية فة أسب بن  من ا  تى لاتر سقوط ا علفةل ط -

 ج ارل  ل .-04
ل ا مبسسدة ا اربيدة  لدراسد لا وا نردرل 1دراس لا فة ا ت     ا لامد ري وا عقد فة فدة ااندد ال ط - م ن ا و   -

 ل(0224)بيرولا:
 ل  بد ا رلامن  لة.ا لاجة-05
 ل(.1981ل دار ا قللل )بيرولا:0ا ت ري  ااند سة من ا  تى اوسلمة لاتر سقوط غرن طةل ط -

 دويدارل لاسين.-06
 ل(.1994ا مجتمم ااند سة فة ا ا ر اامويل مطباة ا لاسن ااسلميةل)ا ق هرل: -

 س  لل  بد ا ا ي .-07
ة لاتددر سددقوط ا علفددة بقرطبددة ل مبسسددة رددب د ا ج ماددة تدد ري  ا مسددلمين ويعدد رهل فددة اانددد ا مددن ا  ددتى ا اربدد -

 ل(.1997ل)ا ق هرل:
 ا س مرا ةل علي  ابراهيل واعرون.-08
 ل دار ا كت د ا جديدلل)بيرولا: د.لا(.1ت ري  ا ارد ولام رتهل فة الأند ال ط -

 ا سب  ة ل م ط ر .-09
 ااسترراي وا مستررهون ل دار ا وراي ل )ا ق هرل: دل لا( -

 رلبة ل ألامد .-32
 ل(1966 ت ري  وا لام رل ااسلمية ل دار ا كتد ا المية ل )ا ق هرل:ا -

  ب ال رم  ه دي .-31
 ل(0202ل )ببداد:1ااسترراي ااسب نة فة نرر ا تراث ااند سة ط–جهود لاركة ااستاراد-

  بد ا لاليل ل رجد ملامد.-30
سدددب ني  ا ن دددرانية فدددة   دددر بندددة أميدددة وملدددوي ا طوا ددد  ل دار ا كتدددد   - ا الهددد لا بدددين الأندددد ا اوسدددلمية وا 

 ل(.1985اوسلمية ل )ا ق هرل:
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  بد ا رلام نل ملامد .-33
 ل(.1994انت  مة ا  كر ا اربة ل دار  وين لا ا دو ية ل )بيرولا: -

  ن نل ملامد  بدا  .-34
 ل(.1997تبة ا ع نجةل )ا ق هرل :دو ة ااسلل فة ا ا ر ااو ل مك -

 ا اقيقةل نجيد .-35
 ل(1964ل دار ا ما ر ل )ا ق هرل :4ا مستررهونل ط -

  يدل يوس .-36
 ل(.1993ل)بيرولا:1ا  نون ااند سية واعره  فة اورب ل دار ا  كر ا لبن نةل ط -

 فو يل ف روي  مر.-37
 ل(.1998ل ) م ن:1ااسترراي وا ت ري  ااسلمةل دار ااهلية  لنرر وا تو يم ل ط -

 ك سترول امريكو.-38
 ل(.0223اسب ني  فة ت ريعه ل تر:  لة ابراهيل منوفة ل لا مد ابو الامد ل ا مرروع ا قومة  لترجمة )ا ق هرل : -

 كلايلةل  ب دل بن  بد ا رلامن.-39
 ل(1993ل ا مطباة ااسلمية ا لاديعة ل )ا ق هرل:1ت ري  ا ن  رى فة ااند ال ط -

  ارمل جبران .-42
 ا ترجمة فة بلد ااند ا وأعره   لر ا لام رل ااوربية ل)ا ج ا ر: د.لا(. -

  ي ة بروفنس  .-41
 لام رل ا ارد فة الأند ال تر: لوه ن هرهوطل دار مكتبة ا لاي لل )بيرولا: د.لا(. -

 هونكةل  يبريد .-40
 ل(.1993ل دار ا جي ل )بيرولا: 8رما ا ارد تسطم  لر ا بردل تر: ف روي بيمون؛ كم   دسوهةل ط -

 ا وراكلةل لاسن.-43
 ل(.1994ي هوتة ااند ال دار ا برد ااسلمةل )بيرولا: -

 الدوريات
 بو   ي  ل يلاير .-44
ل و ارل ا ردبون 15ا ه ر ا لام رل وا  كر ااسلمة فة ا برد ااسلمة ودورهم  فة نهمدة أوربد  ويق تهد  ل ع -

 ل(.1978ا دينية ل)ا ج ا ر:
 بن رري ة ل ملامد .-45
 ل(.0220ل )ا ق هرل :95ا تلعير ا متب د  بين الأمع   ا اربية والأمع   اوسب نية ل مجلة مجمم ا لبة ا اربية ل ع -

 جوارفسكة لانيسكة .-46
 ل(.1978ل )ا كويلا: 01ااسلل وا مسيلايةل تر: عل  ملامد ا جراد ل مجلة    ل ا مارفةل ع -

 رس    واط ريى
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 اامين ل ملامد .-47
 ل(.0220ب لأند ا فة   ر ا مرابطينل اطرولاة دكتوراح غير منرورل ل)ا ج ا ر:ا لاي ل ا  كرية  -

 داودي ل م ط ر .-48
ا ترجمدددة ب اندددد ا بدددين ا قدددرنين ا سددد دا وا ت سدددم ا هجريين/ا عددد نة  ردددر وا عددد ما  ردددر ا ميلديدددين ل رسددد  ة  -

 ل .0227م جستير غير منرورل ل ج ماة ا ج ا ر ل 
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